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Оригинальные инструкции.
Внимательно прочтите данное руководство и сохраните его для дальнейшего использования.
Все изображения в данном руководстве приведены только для примера. 
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Резервный нагреватель может быть настроен снаружи блока в соответствии с требованиями: 3 кВт (1-фазный), 
4,5 кВт (1-фазный), 4,5 кВт (3-фазный), 6 кВт (3-фазный) и 9 кВт (3-фазный) (подробную информацию см. в 
РУКОВОДСТВЕ ПО УСТАНОВКЕ И ЭКСПЛУАТАЦИИ резервного нагревателя).

 

ПРИМЕЧАНИЕ



i

1 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

ОПАСНОСТЬ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ВНИМАНИЕ!

указывает на опасность со средней степенью риска, которая, если ее не предотвратить, может привести к 
смерти или серьезным травмам.

указывает на опасность с высокой степенью риска, которая, если ее не предотвратить, может привести к 
смерти или серьезным травмам.

указывает на опасность с низкой степенью риска, которая, если ее не предотвратить, может привести к 
легким или средним травмам.

указывает на риск, не связанный с опасностью, который, если его не предотвратить, может привести к снижению 
производительности устройства, нарушению функционирования, повреждению устройства или имущества.

ПРИМЕЧАНИЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: риск возгорания/ 
легковоспламеняющиеся материалы



  

 

  

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 



 

2 ОБЩЕЕ ВВЕДЕНИЕ

ВНИМАНИЕ!
При низком расходе воды теплообменник может 

быть поврежден замерзающей водой.

+15°C до +65°C

+5°C до +25°C

+15°C до +60°C

-25°C до +43°C

0,1 МПа до 0,3 МПа
0,40 м³/ч до 1,25 м³/ч

0,40 м³/ч до 1,65 м³/ч

0,40 м³/ч до 2,10 м³/ч

0,70 м³/ч до 2,50 м³/ч

0,70 м³/ч до 2,75 м³/ч

0,70 м³/ч до 3,00 м³/ч

5 кВт

7 кВт

9 кВт
12 кВт

14 кВт

16 кВт
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3 КОМПЛЕКТУЮЩИЕ
3.1 Аксессуары, поставляемые вместе
с устройством

3.2 Аксессуары, которые можно
получить от поставщика



4 ПЕРЕД МОНТАЖОМ

5 ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ О ХЛАДАГЕНТЕ

B

А

C

А

1-фазная 5/7/9 кВт

1-фазная 12/14/16 кВт

3-фазная 12/14/16 кВт



6 МОНТАЖНАЯ ПЛОЩАДКА



 

6.1 Выбор местоположения в местах
с холодным климатом

6.2 Выбор местоположения в регионах, 
в которых возможно воздействие 
прямых солнечных лучей

①

②

А



7.1 Размеры

7 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ МОНТАЖЕ

Модель A B C D E F G H I J

5-16 кВт 1040 410 458 523 191 656 64 865 165 279

K

89

(ед. изм: мм)

L

1068

M

450

7.2 Требования к установке
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Убедитесь, что конденсат можно удалить надлежащим образом. При необходимости используйте дренажный поддон 
(приобретается на месте), чтобы предотвратить капание сливаемой воды.

7.3 Местоположение дренажного отверстия

7.4 Требования к месту для техобслуживания

А

≥ 400 мм

≥ 500 мм

≥ 400 мм

≥ 500 мм

≥ 300 мм



Блок
5–9 кВт

12–16 кВт

B1 (мм)

≥ 1500

≥ 1000

B2 (мм)

≥ 300

C (мм)

≥ 600

A (мм)

≥ 2500

≥ 3000

≥ 500 мм
≥ 500 мм

B2

А

C

B1
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8 СТАНДАРТНЫЕ СПОСОБЫ ПРИМЕНЕНИЯ

8.1 Применение 1

Наружный

Внутренний

AHS

Modbus
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ПРИМЕЧАНИЕ
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8.2 Применение 2

Наружный

Modbus



1

4

14

4

4.2

4.1

10

1

FCU1 FCUnFCU2

FHL1 FHL2 FHLn

19

19
20

5

22
M

RT

2

17
15

161412

14

16

Наружный



1

4

14

 

 

 

 

 

4

4.2

4.1

10

FHL1 FHL2 FHLn

19Tw223

23.1
23.2

5

RAD.1

RAD.2

RAD.n

RT

2

15

 161412

14

16

1

Наружный
Зона 1

Зона 2

Modbus



8.3 Каскадная система
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8.4 Требования к объему буферного бака

9.1 Основные компоненты
9 ОБЗОР УСТРОЙСТВА

Воздух, оставшийся в водяном контуре, автоматически 
удаляется.

Обеспечивает циркуляцию воды в водяном контуре.

Предотвращает избыточное давление воды, открываясь при 
давлении 3 бар и сливая воду из водяного контура.

Четыре датчика температуры определяют температуру воды 
и хладагента в разных точках водяного контура.
5.1 -TW-out; 5.2 -Tw-in; 5.3 -T2; 5.4 -T2B
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9.2 Плата управления
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9.3 Водопровод

9.3.1 Проверка водяного контура
Устройство оборудовано входом и выходом для подключения к водяному контуру. Данный контур должен быть 
установлен квалифицированным техником и должен соответствовать местным законам и правилам.
Устройство предназначено только для использования в замкнутой системе водоснабжения. Применение в 
открытом водяном контуре может привести к чрезмерной коррозии водопроводных труб.

Пример:
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ПРИМЕЧАНИЕ

ПРИМЕЧАНИЕ



 

Для предотвращения повреждения устройства металлическими частицами рекомендуется установить 
магнитный фильтр перед Y-образным сетчатым фильтром,

ПРИМЕЧАНИЕ

ПРИМЕЧАНИЕ

Вентиляционные отверстия должны быть предусмотрены во всех высоких точках системы. Вентиляционные 
отверстия должны быть расположены в точках, которые легко доступны для обслуживания. Внутри блока 
предусмотрен автоматический воздушный продувочный клапан. Убедитесь, что данный продувочный клапан не 
затянут, чтобы можно было автоматически выпускать воздух из водяного контура.

Блоки оснащены расширительной емкостью объемом 8 л (эффективный объем составляет 5 л, используйте 
эффективный объем для расчета), которая по умолчанию имеет предварительное давление 1,5 бар. 



 

 

 

При попадании воздуха, влаги или пыли в водяной контур 
могут возникнуть проблемы. Поэтому при подключении 
водяного контура всегда учитывайте следующее:

Поскольку медь является мягким 
материалом, используйте 
соответствующие инструменты 
для подключения водяного 
контура. Ненадлежащие 
инструменты могут повредить 
трубы.

 

9.3.3 Подключение водяного контура
 

ПРИМЕЧАНИЕ

ПРИМЕЧАНИЕ

Не используйте детали с цинковым покрытием 
в водяном контуре. При использовании медных 
труб во внутреннем водяном контуре 
устройства может возникнуть чрезмерная 
коррозия этих деталей.
При использовании 3-ходового клапана в 
водяном контуре. Желательно выбирать 
3-ходовой клапан шарового типа, чтобы 
гарантировать полное разделение контура 
ГВС и водяного контура подогрева пола.
При использовании 3-ходового или 2-ходового 
клапана в водяном контуре. Рекомендуемое 
максимальное время переключения клапана 
должно быть менее 60 секунд.

Устройство предназначено только для 
использования в замкнутой системе 
водоснабжения. Применение в открытом 
водяном контуре может привести к чрезмерной 
коррозии водопроводных труб:

9.3.4 Защита водяного контура от замерзания



Циркуляционные насосы хорошо 
работают исключительно с чистой и 
качественной водопроводной водой.

Риск повреждения материалов из-за 
некачественной воды.

Наиболее частыми факторами, 
влияющими на работу циркуляционных 
насосов и системы, являются кислород, 
накипь, осадок, уровень кислотности и другие 
вещества (в том числе хлориды и минералы).

Помимо качества воды, важную роль 
играет и установка. Система отопления 
должна быть герметичной. Выбирайте 
материалы, не чувствительные к диффузии 
кислорода (риск коррозии и т. п.).

Если для водоснабжения оборудования 
используется питьевая вода, между 
источником питьевой воды и оборудованием 
должно быть установлено устройство 
предотвращения обратного сифонирования.
 

ВНИМАНИЕ!

мкСм/см

dH

%

ч./млн

ч./млн

ч./млн

ч./млн

ч./млн

ч./млн

ч./млн

ч./млн

ч./млн

ч./млн

7,5-9,0

100-500

< 6,0

4,5-8,5

40

< 50

70-300

< 50

< 2,0

< 0,5

< 0,3

< 0,05

Нет

Нет

< 30

< 50

< 0,1

< 10 мг/л, максимальный 
диаметр от 0,1 до 0,7 мм

Дозировка < 7,5 мг/л, 50 % от 
массы, с диаметром < 10 мкм

Дозировка < 7,5 мг/л, 
диаметр < 1 мкм

Оксид железа Fe2O3 
(красный) 

Гидроксид феррита 
Fe3O4 (черный)

Песок

Содержание кислорода

Кремнезем (SiO2)

CO2

Сера (S)

Марганец (Mn)

Железо (Fe)

NH3

Фосфаты (PO4)

Хлорид-ионы (Cl-)

Щелочность (HCO3)

Сульфат-ионы (SO4)

Макс. количество 
гликоля

Общая жесткость

PH

Электропроводность

Показатель устойчивости 
Ризнара (RSI)

Аммоний-ионы 
(NH4)

Особое внимание следует уделить «мертвым 
зонам», где из-за уменьшения потока воды может 
скапливаться много грязи. Затем систему 
необходимо заполнить чистой высококачественной 
водопроводной водой. Если после промывки 
качество воды все еще не соответствует 
требованиям, необходимо принять ряд мер для 
предотвращения проблем. Одним из способов 
устранения загрязнений является установка 
фильтра. Существуют различные типы фильтров. 
Сетчатый фильтр предназначен для улавливания 
крупных частиц грязи. Этот фильтр обычно 
устанавливается в секции с большим расходом. 
Тканевый фильтр предназначен для улавливания 
более мелких частиц.

Компоненты воды для определения 
предела коррозии меди

Чистота
Перед подключением воды к блоку тщательно 
очистите систему специальными средствами, 
эффективно удаляющими остатки и загрязнения, 
которые могут повлиять на работу. Уже 
существующие системы необходимо очистить от 
осадка и загрязнений и защитить от образования 
отложений.

Новые системы
В случае новой установки необходимо промыть 
всю установку (с демонтированным 
циркуляционным насосом) перед вводом в 
эксплуатацию центральной установки. При этом 
удаляются остатки от процесса установки 
(сварка, отходы, остатки соединений и т. д.) и 
консерванты (в том числе минеральное масло). 
Затем систему необходимо заполнить чистой 
высококачественной водопроводной водой.

Существующие системы
Если новый котел или тепловой насос 
устанавливается на существующую систему 
отопления, систему необходимо промыть во 
избежание попадания частиц, шлама и отходов. 
Перед установкой нового блока необходимо 
слить воду из системы. Грязь можно удалить 
только с помощью соответствующего потока 
воды. Затем необходимо промыть каждую 
секцию отдельно.

ПРИМЕЧАНИЕ
При необходимости установите смягчитель 
воды, чтобы снизить ее жесткость.

Характеристики воды

Жесткость
Если вода жесткая, установите систему, которая 
защитит блок от вредных отложений и 
образования известняка.

Соответствует местным нормам.
Индекс Ланжелье (LI) от 0 до + 0,4.
В пределах, указанных в таблице.

Качество воды должно проверяться 
квалифицированным персоналом.

9.4 Вода

ПРИМЕЧАНИЕ



9.6 Изоляция водопроводных труб

9.7 Полевая проводка

 

9.7.2

9.7.1

9.5 Вода для заполнения
Подключите подачу воды к заполнительному клапану и 
откройте клапан.
Убедитесь, что клапан автоматической продувки воздухом 
открыт.
Наполните водой под давлением около 2,0 бар. Максимально 
удалите воздух из контура с помощью клапанов продувки. 
Воздух в водяном контуре может привести к неисправности 
резервного электрического нагревателя.

Весь водяной контур, включая все трубопроводы и водопровод, должен быть изолирован, чтобы предотвратить 
конденсацию во время охлаждения и снижение мощности нагрева и охлаждения, а также предотвратить замерзание 
наружных водопроводов в зимний период. Изоляционный материал должен иметь класс огнестойкости не ниже B1 и 
соответствовать требованиям всего применимого законодательства. Толщина уплотнительных материалов должна 
составлять не менее 13 мм при теплопроводности 0,039 Вт/мК, чтобы предотвратить образование наледи на наружных 
водопроводных трубах. 

ПРИМЕЧАНИЕ

ПРИМЕЧАНИЕ
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9.7.3

ПРИМЕЧАНИЕ
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ПРИМЕЧАНИЕ



1-фазный стандартный 5–16 кВт и 3-фазный стандартный 12–16 кВт 

14 14 14
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L N

L N

LPS LPS

L1 NL2 L3

L3 NL2L1

9.7.5

ПРИМЕЧАНИЕ



X/HA X/HB

X/HA X/HB

Номер 
переключателя Положение и функции

0/0/0 = Адрес 0# (Главный блок)
1/0/0 = Адрес 1# (Подчиненный блок)
0/1/0 = Адрес 2# (Подчиненный блок)
0/0/1 = Адрес 3# (Подчиненный блок)
1/1/0 = Адрес 4# (Подчиненный блок)
1/0/1 = Адрес 5# (Подчиненный блок)
0/1/1 = Адрес 6# (Подчиненный блок)
1/1/1 = Адрес 7# (Подчиненный блок)

S3 - 1/2/3В
Ы

КЛ
.

В
КЛ

.

Номер 
переключателя Положение и функции

0/0/0 = Адрес 0# (Главный блок)
1/0/0 = Адрес 1# (Подчиненный блок)
0/1/0 = Адрес 2# (Подчиненный блок)
0/0/1 = Адрес 3# (Подчиненный блок)
1/1/0 = Адрес 4# (Подчиненный блок)
1/0/1 = Адрес 5# (Подчиненный блок)
0/1/1 = Адрес 6# (Подчиненный блок)
1/1/1 = Адрес 7# (Подчиненный блок)

S3 - 1/2/3В
Ы

КЛ
.

В
КЛ

.



 

 

......



блок 5–16 кВт

Тип 2: Порт обеспечивает сигнал напряжением 220 В.
Если ток нагрузки < 0,2 А, нагрузка может подключаться к порту напрямую.
Если ток нагрузки ≥ 0,2 А, для подключения нагрузки требуется контактор переменного тока.
Например:

9.7.6



38

a) Процедура

● Подключите кабель к соответствующим клеммам, 
как показано на рисунке.

● Надежно закрепите кабель.

2) Для 3-ход. клапанов SV1, SV2 и SV3:

Порт управляющего сигнала гидравлического модуля: CN11 
содержит клеммы для 3-ходового клапана, насоса,
вспомогательного нагревателя и т. д.
Разводка деталей показана ниже:

 

Эта часть относится только к базовой версии. В версии,
изготавливаемой по индивидуальному заказу в блоке
установлен интервальный резервный нагреватель, поэтому
гидравлический модуль не должен быть подключен
к какому-либо дополнительному источнику тепла.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

1) Для управления дополнительным источником 
тепла (AHS):

KM1

ПРЕДОХРАНИТЕЛЬ

Электропитание

7 5 3 1 A1

A2

2468

L

N

Дополнительный источник тепла

Тип сигнала порта управления

Напряжение

Макс. рабочий ток (A)

Минимальный размер провода (мм²)

Тип 1

220-240 В пер. тока

0,2

0,75

1OFF  
3

  
4

    

         17  

CN11

SV1

3 417

1ON

C1

1OFF

  5 6
  

      18  

CN11

2OFF2ON

C1

SV2

5 618

  7 8
  

      19  

CN11

3OFF3ON

C1

SV3

7 819

  
1

  
2

    

           

CN11

AHS1 AHS2

Тип сигнала порта управления

Напряжение

Макс. рабочий ток (A)

Минимальный размер провода (мм²)

Тип 2

220-240 В пер. тока

0,2

0,75



3 1

4

Минимальный размер провода (мм²)

Минимальный размер провода (мм²)



1211109
18

875
2322 24

1 2
13

3 4 6
2014 15 17 1916 21

431

CL
CO

M 
HT

1211109
18

875
2322 24

1 2
13

3 4 6
2014 15 17 1916 21

431

CL
CO

M 
HT

Минимальный размер провода (мм²)

ПРИМЕЧАНИЕ

ПРИМЕЧАНИЕ



 

 

1211109
18

875
2322 24

1 2
13

3 4 6
2014 15 17 1916 21

431

1211109
18

875
2322 24

1 2
13

3 4 6
2014 15 17 1916 21

431

S2
/S

1

CL
CO

M 
HT
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ПРИМЕЧАНИЕ



 

 

 

 

1211109
18
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2322 24

1 2
13

3 4 6
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431

EV
U 

SG

1211109
18

875
2322 24

1 2
13

3 4 6
2014 15 17 1916 21

431
M1

/M
2
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10.1 Первоначальный запуск при низкой
температуре наружного воздуха

10 ПУСК И КОНФИГУРАЦИЯ

10.2 Проверки перед началом работы

10.4 Руководство по установке

10.3 Диагностика неисправностей
при первой установке
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м  Рисунок A

18 В ПОСТ. ТОКА

0,75 мм²

L1 < 50 м

Modbus



 

C

10.5 Полевые настройки

ПРИМЕЧАНИЕ



AHAЛИЗ ЭHEPГOПOTPEБЛEHИЯ

AHAЛИЗ ЭHEPГOПOTPEБЛEHИЯ
ОТОПЛЕНИЕ
ОХЛАЖДЕНИЕ
ГВС

11 СТРУКТУРА МЕНЮ: ОБЗОР



5.4 AHAЛИЗ ЭHEPГOПOTPEБЛEHИЯ
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11.1 Настройка параметров



1

1

 

 

 

 

 

 

ЧМИ обеспечивают ahaлиз 
эhepгoпotpeблehия Ahaлиз Эhepгoпotpeблehия: 0 = НЕТ, 1 = ДА 15.4 /

Время, в течение которого работал компрессор до первого 
запуска резерв. нагр. Если IBH находится в режиме 
двухступенчатого управления, время включает интервал 
между двумя включениями резервного нагревателя.
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12.1 Итоговые проверки

12.2 Тестовый запуск (ручной режим)

12 ИТОГОВЫЕ ПРОВЕРКИ И
ПРОБНЫЙ ЗАПУСК



3

•

13 ТЕХНИЧЕСКОЕ
ОБСЛУЖИВАНИЕ



 

 

 

 

 

 

14 ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

14.1 Общие рекомендации

Использование гликоля (см. 9.3.4 «Защита водяного контура от замерзания»). 

ПРИМЕЧАНИЕ



 

 

14.2 Общие признаки

Убедитесь, что все запорные клапаны водяного контура находятся в 
правильном положении.
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14.3 Коды ошибок



 

33

134

 

141



G1 1/4"BSP G1 1/4"BSP

15.1 Общие сведения
15 ТЕХНИЧЕСКИЕ СПЕЦИФИКАЦИИ

15.2 Электрические спецификации

Клапан сброса давления 
водяного контура

1-фазная модель 5/7/9/12/14/16 кВт

220–240 В~ 50 Гц

3-фазная 12/14/16 кВт

380–415 В 3N~ 50 Гц

8 л 

+15°C до +65°C

+5°C до +25°C 

-25°C до +35°C

-5°C до +43°C

-25°C до +43°C

+15°C до +60°C

865 ×1040 × 410 мм

970 × 1190 × 560 мм

865 × 1040 × 410 мм

970 × 1190 × 560 мм

87 кг 106 кг 120 кг

865 × 1040 × 410 мм

970 × 1190 × 560 мм



16 ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
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Параметры питания электрической нагревательной ленты не должны превышать 
40 Вт / 200 мА, 230 В переменного тока.
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Разные языки




